PRACTICE   LESSON 4  BOOK 5          九年    班    號 姓名：


Dialogue                                                                                                              

一、寫出英文單字 (一題2分，共24分)
	1.橋樑
	2.青少年
	3.已經

	4.還
	5.守衛
	6.超過

	7.也許 
	8.女王
	9.國王

	10.十字(架)
	11.從…以來
	12.變換


二、翻譯填充 (一格2分，共28分)
1. 謝謝你邀請我。 Thank you _________ _________ _________.
2. 我媽媽是「年度模範警察」。 My mother is the “________ ________ the ________.”
3. 我曾在電視上看過你。 _________ _________ you on TV.  

4. 恭喜！ 你怎麼辦到的？ ____________. _________ did you _________ that?
5. 我太太今年已經找到20位失蹤小孩。  My wife _________ already _________
                                      20 _________ children this year.
三、整句翻譯 (一題6分，共48分) 

	1. 這可不是一件容易的事。


	2. 我高興她終於有一個長假了。


	3. 我們還沒有決定。  也許我們會到倫敦旅行。


	4. 從我是個青少年以來，我就一直想要造訪倫敦。
 

	5. 我去過倫敦很多次。


	6. 我喜愛那裡的博物館和戲院。


	7. 我先生想去看皇家守衛隊換崗。


	8. 你也是個《哈利波特》的大書迷。  對吧？



Reading

一、寫出英文單字 (一題3分，共27分)
	1.更糟
	2.沒有人
	3.案例

	4.迷路
	5.僅僅是
	6.懊悔

	7.曾經
	8.頭疼
	9.就是


二、翻譯填充 (一格3分，共27分)
1. 你曾見過父母在電視上傷心地哭泣嗎？

  _________ you ever_________ parents _________ sadly on TV?
2. 他們希望有人會看到這則新聞並幫他們找到他們失蹤的孩子們。
They hope someone ________ ________ the news and ________ them ________ their missing children.
3. 每年超過一萬個台灣小孩失蹤。 

Every year, _________ ten thousand children in Taiwan are _________ .  

三、整句翻譯 (第1題6分，其餘每一題各8分，共46分) 
	1. 每一件案例對家庭來說都是頭疼的（問題）。



	2. 這些失蹤的人口當中，很多都是青少年。



	3. 他們失蹤並不是因為他們迷路。



	4. 他們決定逃家，僅僅是因為他們認為他們有嚴重的問題而沒有人可以幫助他們。



	5. 然而，逃家使他們的問題更嚴重。


	6. 他們中有很多人不久就後悔了，但是為時已晚。



Dialogue  答    案 
一、寫出英文單字 (一題2分，共24分)
	1.橋樑    bridge
	2.青少年  teenager
	3.已經  already

	4.還  yet
	5.守衛  guard
	6.超過  over

	7.也許  perhaps / maybe 
	8.女王  queen
	9.國王  king

	10.十字(架)  cross
	11.從…以來  since
	12.變換  change


二、翻譯填充 (一格2分，共28分)
1. 謝謝你邀請我。 Thank you for inviting me.
2. 我媽媽是「年度模範警察」。 My mother is the “Officer of the Year.”
3. 我曾在電視上看過你。 I’ve seen you on TV.  

4. 恭喜！ 你怎麼辦到的？ Congratulations.  How did you do that?
5. 我太太今年已經找到20位失蹤小孩。  My wife has already found 20
                                      missing children this year.

三、整句翻譯 (一題6分，共48分) 

	1. 這可不是一件容易的事。

It’s not an easy job.

	2. 我高興她終於有一個長假了。

I’m glad (that) she finally has a vacation.

	3. 我們還沒有決定。  也許我們會到倫敦旅行。

We haven’t decided yet.  Maybe we’ll take a trip to London.

	4. 從我是個青少年以來，我就一直想要造訪倫敦。

I’ve always wanted to visit London since I was a teenager. 

	5. 我去過倫敦很多次。

I’ve been to London many / a lot of times.

	6. 我喜愛那裡的博物館和戲院。

I love the museums and theaters there.

	7. 我先生想去看皇家守衛隊換崗。

My husband wants to watch the changing of the guard / the guard changing.

	8. 你也是個《哈利波特》的大書迷。  對吧？

You’re also a big fan of Harry Potter, right?


Reading      答    案 
一、寫出英文單字 (一題3分，共27分)
	1.更糟  worse
	2.沒有人  nobody
	3.案例  case

	4.迷路  get lost
	5.僅僅是  simply/just/only
	6.懊悔  regret

	7.曾經  ever
	8.頭疼  headache
	9.就是  just


二、翻譯填充 (一格3分，共27分)
1. 你曾見過父母在電視上傷心地哭泣嗎？

  Have you ever seen parents crying sadly on TV?
2. 他們希望有人會看到這則新聞並幫他們找到他們失蹤的孩子們。

They hope someone will watch the news and help them find their missing hildren.

3. 每年超過一萬個台灣小孩失蹤。 

Every year, over ten thousand children in Taiwan are missing.  

三、整句翻譯 (第1題6分，其餘每一題各8分，共46分)  
	1. 每一件案例對家庭來說都是頭疼的（問題）。

Each case is a big headache for the family.

	2. 這些失蹤的人口當中，很多都是青少年。

Many of the missing persons / men / people are teenagers.

	3. 他們失蹤並不是因為他們迷路。

They are missing not because they have got lost.

	4. 他們決定逃家，僅僅是因為他們認為他們有嚴重的問題而沒有人可以幫助他們。

   They decide to run away simply/ just/only because they think they have a serious problems and nobody can help them.

	5. 然而，逃家使他們的問題更嚴重。

However, running away makes their problems worse.

	6. 他們中有很多人不久就後悔了，但是為時已晚。

Many of them soon regret it, but it’s just too late.



